STEP-BY-STEP IMAGE INSTRUCTIONS
REMOVING BABY FROM CARRIER

Time to take a break from carrying?
These simple steps will help you to remove baby from the carrier.

Loosen the straps. Unbuckle on one side. Lift baby up and out of carrier.

TIPS & TRICKS

Are the straps sitting too loosely at your front?

Unbuckle one side, pull straight down and then bring the strap over to buckle.
Repeat on other side. You should feel the extra slack being pulled back as you pull
down and bring it over to the buckle. Make sure to pull the extra space out through

the strap and buckle hardware.

Do you have a small baby that is sitting too far
down in the carrier?

You can bring up the waist belt so that the top edge sits directly under your chest.
This will shorten the body panel of the carrier. Remember- baby’s head should not
be covered by the carrier - it should reach no higher than the bottom of the ear.

Still not getting the perfect fit?

Perform pelvic tuck for a more ergonomic position. Bring your hands in to baby’s
thigh. In a scooping motion rotate baby’s hips and scoop in towards your boduy.
You can also place your velcro up higher into the pocket to raise the baby’s knees
up higher.

Don't forget, we're always here for you - reach out anytime on Instagram / TikTok
@infantinobaby or email us at CustomerSupport@infantino.com.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

A WARN'NG — Failure to follow the manufacturer’s instructions can result in
death or serious injury. Read all instructions before assembling and using your carrier.
Keep instructions and review them before attempting new carrying positions.

A WARNING: FALL AND SUFFOCATION HAZARD

FALL HAZARD - Infants can fall through a wide leg opening or out of
carrier.

e Adjust leg openings to fit baby’s legs snugly.

e Before each use, make sure all fasteners are secure.

e Take sgecial care when leaning or walking.

e Never bend at waist; bend at knees.

e Only use this carrier for babies between 7 Ibs (3.2 kgs) and 40 Ibs (18.14 kgs)

SUFFOCATION HAZARD - Infants under 4 months can suffocate in this product if
face is pressed tight against your body.

e Do not strap infant too tight against your body.

e Allow room for head movement.

e Keep infant’s face free from obstructions at all times.

e |f you nurse your baby in the carrier, always reposition after feeding so baby’s face is

not pressed against your body.
A WARNING

e When using the soft carrier, monitor your child. e For low birthweight babies and
children with medical conditions, a strong recommendation is given to seek advice from
a health professional before using the product. e Premature infants, infants with
respiratory problems, and infants under 4 months are at greatest risk of suffocation.
Babies can suffocate in this product if face is pressed tightly against your body. e Follow
instructions for use. When fastening the carrier, keep one hand on baby at all times.
e Baby must face toward you until he/she can hold their head upright (before being worn
in the Facing-Out Position% to avoid possible neck or back injury. @ Baby must be able to
sit up on his or her own before being worn in the Back Carry position to avoid possible
back or neck injury. ® Never use the wide seat position when carrying the baby in the
Facing-Out position. @ Check on baby often and feel baby's legs to ensure proper
circulation. Ensure that baby is periodically repositioned. @ Baby's face should always be
visible and free from obstructions. e Be aware of your surroundings. Avoid any potential
hazards or obstructions when putting baby in the carrier, when in use, and when
removing baby from the carrier. User should have an awareness of hazards in the
domestic environment e.g. heat sources, spilling of hot drinks, etc. ® Never use a soft
carrier while engaging in activities such as cooking and cleaning which involve a heat
source or exposure to chemicals. Keep away from fire and strong heat sources while
wearing this carrier. @ Never use a soft carrier when balance or mobility is impaired
because of exercise, drowsiness, or medical conditions. It is intended for use by adults
while walking or standing only. This carrier is not suitable for use during sporting
activities. @ Your balance may be adversely affected by your movement and that of your
baby. Take care when bending or leaning forward or sideways. ® Never wear a soft
carrier while driving or being a passenger in a motor vehicle. Do not use this carrier as a
child restraint in @ motor vehicle. This type of carrier will not properly restrain your baby
in the event of a crash. e Never leave baby unattended in this carrier. ® Always check to
ensure that all buckles, snaps, straps, and adjustments are secure before each use.
Make sure baby is properly placed in the carrier, including leg Elacement, before each
use. e This product is subject to wear and tear over time. Check for ripped seams, torn
straps or fabric and damaged fasteners before each use. Stop using the carrier if parts
are missing or damaged. e Do not use this product if deterioration or problems are
detected. ® Never lean against baby. @ Never place more than one child in this carrier.
Only use the product for the number of children for which the product is intended. ® Do
not wear more than one carrier at a time, ever. @ Do not use in showers, pools, or any
water environments. ® Complies with safety requirements of ASTM F2236.

Care Instructions: Machine wash cold, separatelg, on gentle cycle with mild detergent.
Do not bleach. Wipe clean with cloth or sponge between machine washings. Drip dry
only. Do not iron.

IMPORTANTE! LEELO DETALLADAMENTE Y CONSERVALO
PARA PODERLO CONSULTAR MAS ADELANTE

A ADVERTENCIA No seguir las instrucciones del fabricante puede causar muerte
0 lesiones graves. Lea todas las instrucciones antes de armar y usar su cargador.
Conserve las instrucciones y reviselas antes de intentar nuevas posiciones de
transporte.

A ADVERTENCIA; PELIGRO DE CAIDA Y RIESGO DE ASFIXIA

PELIGRO DE CAIDA: los nifios pequefos pueden caer por una de las aberturas
anchas para la pierna o fuera del cargador.

e Ajuste las aberturas de las piernas para que se acomoden perfectamente a las
piernas del bebé.

e Antes de cada uso, verifique que los sujetadores esten asegurados.

e Tenga especial cuidado al inclinarse o caminar.

e Nunca doble la cintura; flexione las rodillas.

e Use este cargador solo para bebés entre 7 libras (3.2 kgs) y 40 libras (18.14 kgs).

RIESGO DE ASFIXIA: los nifios menores de 4 meses pueden asfixiarse con este

producto si la cara esta apretada fuertemente contra su cuerpo.

e No ate al bebé demasiado ajustado contra su cuerpo.

e Deje espacio para el movimiento de la cabeza.

e Mantenga la cara del bebé libre de obstrucciones en todo momento.

e Si alimenta al bebé en una mochila, vuelva a colocarlo después de alimentarlo de
modo que la cara del bebé no esté apoyada sobre su cuerpo.

A ADVERTENCIA

e Cuando use el cargador blando, vigile a su hijo. ® Para los bebés con bajo peso al
nacer y nifios con condiciones médicas, se recomienda encarecidamente consultar a un
profesional de la salud antes de usar el producto. e Los bebés prematuros, con
Broblemas respiratorios y menores de 4 meses corren mayor riesgo de asfixia. Los

ebés pueden asfixiarse en este producto si la cara esta presionada fuertemente contra
su cuerpo. e Siga las instrucciones de uso. Al sujetar el cargador, mantenga una mano
en el bebé en todo momento. e El bebé debe mirar hacia usted hasta que pueda
sostener su cabeza erguida (antes de usarse en la posicion mirando hacia afuera) para
evitar posibles lesiones en el cuello o la espalda. @ El bebé debe poder sentarse por si
mismo antes de usarse en la posicion de mochila para evitar posibles lesiones en la
espalda o en el cuello. @ Nunca use la posicion de asiento amplio al llevar al bebé en la
posicién mirando hacia afuera. ® Revise al bebé a menudo y toquele las piernas para
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garantizar una circulacién adecuada. Asegurese de que el bebé sea reposicionado
periodicamente. e La cara del bebé siempre debe estar visible y libre de obstrucciones.
e Esté consciente de su entorno. Evite cualquier peligro u obstruccion potencial al colocar
al bebé en el cargador, cuando esté en uso y al retirarlo del mismo. El usuario debe tener
conciencia de los peligros en el entorno doméstico, por ejemplo, de fuentes de calor,
derrame de bebidas calientes, etc. @ Nunca utilice un cargador suave mientras participe en
actividades tales como cocinar y limpiar, las cuales involucran una fuente de calor o
exposicion a productos quimicos. Manténgase alejado del fuego y de fuentes de calor
fuertes mientras use este cargador. @ Nunca utilice un cargador suave cuando el equilibrio
o la movilidad se vean afectados por el ejercicio, somnolencia o condiciones médicas. Esta
disefiado para ser utilizado solamente por adultos mientras caminan o permanecen de Bie.
Esta mochila no es adecuada para su uso durante actividades deportivas. ® Su equilibrio
puede verse afectado adversamente por su movimiento y el de su hijo. Tenga cuidado
cuando se dobla hacia delante o hacia atras. @ Nunca use un cargador suave mientras
conduce o es pasajero en un vehiculo motorizado. NO use este cargador como un sistema
de retencion para nifios en un vehiculo motorizado. Este tipo de cargador no sostendréa
adecuadamente a su bebé en caso de un accidente. ® Nunca deje al bebé desatendido en
este cargador. e Siempre compruebe para estar seguro que todas las hebillas, broches,
correas y ajustes estén seguros antes de cada uso. Asegurese de que el bebé esté bien
colocado en el cargador, incluyendo la colocacion de las piernas, antes de cada uso. e Este
producto esta sujeto al desgaste con el tiempo. Revise si hay costuras rasgadas, correas o
tela desgarradas y sujetadores dafiados antes de cada uso. Deje de usar el cargador si le
faltan piezas o si estan dafiadas. @ No utilice este producto si se detectan deterioros o
problemas. e Nunca se apoye contra el bebé. @ Nunca coloque méas de un nifio en un
cargador. Utilicelo unicamente para el nimero de nifios a los que se destina el producto. e
Nunca use mas de un cargador a la vez. @ No lo use en duchas, Tpiscinas 0 cualquier otro
medio acuatico. @ Cumple con los requisitos de seguridad de ASTM F2236.

Instrucciones de cuidado: Lavar por separado en lavadora con agua fria, en ciclo
delicado y con detergente suave. No usar blanqueador. Limpiar con un trozo de tela o con
esponja entre cada lavado. Solo dejar escurrir. No planchar.

Honey Blossom
Baby Carrier™

Instruction Manual
Manual de instrucciones
200164, 200172, 200173, 200169

Contains: 1-carrier
Contiene: 1 portabebés



WHEN’S THE BEST TIME TO BABYWEAR?
(HINT: PRETTY MUCH ANY TIME!)

Babywearing is like having a secret superpower—effortlessly
creating calm, connection, and freedom to move. Whether
your little one is feeling cuddly, wiggly, curious, or just wants
to be close, a good carrier turns everyday moments into
bonding time.

Running errands? Babywear. Walking the dog? Babywear.
Tackling laundry while bouncing to your favorite playlist?
You guessed it—babywear.

Before heading out, get comfy at home first. Try the carrier
on by yourself a couple of times to get the hang of it. Then

You'll both be pros before you know it. Play around with
different carry positions to find what feels best—for baby
and for you.

Carry with Confidence—Follow our HEART Guidelines
These five simple checks help ensure your baby is safe, supported, and snuggled just right.

H — Hold Close: Keep your baby close enough to kiss, promoting bonding and comfort.

E — Easy Breathing: Ensure your baby's chin is lifted off of their chest, keeping airways clear.
A — Aligned Spine: Support your baby’s natural spine position and healthy hip alignment.

R — Remain Visible: Your baby’s face should always be visible without fabric obstruction.

T — Tight & Secure: A snug fit keeps your baby safely supported and prevents slumping.

ease baby in for short stretches—just a few minutes at a time.

SEAT ADJUSTMENTS

SAR\TAPP; W) )

NEWBORN (7+ LBS)

3-6 MONTHS 6-18 MONTHS+

Our Honey Blossom carrier is designed to grow with your little one! The seat width
can be adjusted using the velcro tabs tucked inside the waistbelt—just set it before
you put baby in. These settings help support baby’s size and stage, from snuggly
newborn to curious toddler.

Use the fit guide below to find the sweet spot for your baby’s comfort and support.

CORRECT FIT FOR YOUR BABY

*Remember - Baby’s head should never be covered by fabric.
Carrier should sit at or below the bottom of baby’s ear*

“M” POSITION

Ensure baby’s bottom is

below knee level and leg

openings align with the
back of the knees.

TOO NARROW

Baby’s bottom should not be
higher than the knees, and leg
openings should not rest
behind the thighs.

TOO WIDE

Baby’s bottom should not be
level with the knees, and leg
openings should not stretch past
the back of the knees.

HEAD SUPPORT POSITIONS

NEWBORN - 8 WEEKS

Head support folded
down on the inside
of the carrier.

8 WEEKS & UP

Head support folded
down on the outside
of the carrier.

Head support folded up
for extra support. This is
for facing-in only.

ADDITIONAL HEAD SUPPORT

STEP-BY-STEP IMAGE INSTRUCTIONS
FACING-IN NEWBORN SEAT (7+ LBS)

Perfect for newborns and younger babies, this position keeps your little one
snuggled close to your chest. It promotes bonding and comfort while supporting
healthy spine and hip development. Ideal for babies who need extra support and

love the soothing rhythm of your heartbeat.
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Place the waist belt against your natural waist
with the warning labels facing up. Ensure the
carrier is centered against your body.

Buckle the waist belt at your back - listen for
the click. Pull the strap straight out to tighten.
Belt should be snug - tight enough to prevent
slipping but not restrict your breathing.

Pull the strap straight down in the back to
remove gaping in the front of the shoulder strap
and ensure the strap sits comfortably on your
shoulder and off your neck.
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your neck.

Place one of the straps on your shoulder but off

N
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Keeping the strap taut, guide it across your
back.

Bring forward and buckle - listen for the click.

With one arm, snuggle baby. With the other,
guide baby into the carrier. Ensure baby is
centered and supported knee to knee. Use seat
adjustment guide to adjust the seat if needed.

Support baby with one hand and tuck the head
support inside the carrier, making sure it is flat
and evenly spread across. Place the remaining
strap on your shoulder but off your neck.

Pull the strap straight down in the back to
remove gaping in the front of the shoulder
strap and ensure the strap sits comfortably on
your shoulder and off your neck.

Keeping the strap taut, guide it across your
back.

n

Make sure baby is close enough to kiss. Place
one hand under baby’s bottom, lift, and tighten
the strap. Repeat on the other side.

14

Finish off with a pelvic tuck to align spine and
perfect fit. Gently support baby’s thighs and
rotate their pelvis under so that their bottom
scoops down, creating a natural M shape with
knees higher than their bottom. Scan QR code
for video of how to perform a pelvic tuck.

15

Ensure straps are not crossed or twisted in the
back. Straps should be on your shoulders and
off of your neck.

You did it! Want to check your work?

Review our HEART guidelines.

Pro Tip - The carrier body should not come up
past the bottom of baby’s ear. Check out our
tips and tricks section to help get the best fit.

STEP-BY-STEP IMAGE INSTRUCTIONS
FACING-IN WIDE SEAT (15-40 LBS)

Designed for older babies, this position offers a deeper seat and wider leg support.
[t maintains ergonomic alignment while keeping your child close and
secure—great for cuddles and calm moments.

Place the waist belt against your natural waist
with the warning labels facing up. Ensure the
carrier is centered against your body.

STEP-BY-STEP IMAGE INSTRUCTIONS
FACING-OUT (ABLE TO HOLD HEAD UP)

For curious explorers, this facing-out mode lets your baby take in the world while
staying safely supported. Best used in short bursts once your baby has strong
neck control, it's perfect for engaging with surroundings during walks or errands.
Swap to facing-in if baby becomes overstimulated.

Buckle the waist belt at your back - listen for
the click. Pull the strap straight out to tighten.
Belt should be snug - tight enough to prevent
slipping but not restrict your breathing.

remove gaping in the front of the shoulder strap
and ensure the strap sits comfortably on your
shoulder and off your neck.

Pull the strap straight down in the back to

Place one of the straps on your shoulder but off
your neck.

Place the waist belt against your natural waist
with the warning labels facing up. Ensure the
carrier is centered against your body.

Buckle the waist belt at your back - listen for
the click. Pull the strap straight out to tighten.
Belt should be snug - tight enough to prevent
slipping but not restrict your breathing.
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Keeping the strap taut, guide it across your
back.

Bring forward and buckle - listen for the click.

With one arm, snuggle baby. With the other,
guide baby into the carrier. Ensure baby is
centered and supported knee to knee. Use seat
adjustment guide to adjust the seat if needed.

Center child on the waist belt. The center is
marked with a stitched rectangle.
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Support child with one arm and bring up the
carrier body with the other. Place one of the
straps on your shoulder but off your neck.

Place the remaining strap on your shoulder but
off your neck.

Pull the strap straight down in the back to
remove gaping in the front of the shoulder
strap and ensure the strap sits comfortably on
your shoulder and off your neck.

i
Keeping the strap taut, guide it across your
back.

Pull the strap straight down in the back to
remove gaping in the front of the shoulder
strap and ensure the strap sits comfortably on
your shoulder and off your neck.

back.

Bring forward and buckle - listen for the click.

Place the other strap on your shoulder but off
your neck.
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Bring forward and buckle - listen for the click.

Make sure baby is close enough to kiss. Place
one hand under baby’s bottom, lift, and tighten
the strap. Repeat on the other side.
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Finish off with a pelvic tuck to align spine and
perfect fit. Gently support baby’s thighs and
rotate their pelvis under so that their bottom
scoops down, creating a natural M shape with
knees higher than their bottom. Scan QR code
for video of how to perform a pelvic tuck.

Keeping the strap taut, guide it across your
back.

15

Ensure straps are not crossed or twisted in the
back. Straps should be on your shoulders and
off of your neck.

You did it! Want to check your work?
Review our HEART guidelines.

Pro Tip - Baby's bottom should sit lower than
their knees and their back should be slightly
rounded. Check out our tips and tricks section
to help get the best fit.

Pull the strap straight down in the back to
remove gaping in the front of the shoulder
strap and ensure the strap sits comfortably on
your shoulder and off your neck.

Bring forward and buckle - listen for the click.
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Make sure baby is close enough to kiss. Place
one hand under baby’s bottom, lift, and tighten
the strap. Repeat on the other side.

Finish off with a pelvic tuck to align spine and
perfect fit. Gently support baby’s thighs and
rotate their pelvis under so that their bottom
scoops down, creating a natural M shape with
knees higher than their bottom. Scan QR code
for video of how to perform a pelvic tuck.

15

Ensure straps are not crossed or twisted in the
back. Straps should be on your shoulders and
off of your neck.

You did it! Want to check your work?
Review our HEART guidelines.

Pro Tip - Facing-out is intended for short
periods of time. Baby should not sleep
facing-out. Check out our tips and tricks
section for troubleshooting.




